Anlage 02 zum Leihvertrag „Digitales Endgerät für Schülerinnen und Schüler“
Attachment 02 to the lending contract “digital device for pupils”: ….
[Bitte schulspezifisch anpassen und Unzutreffendes aus der Vorlage löschen.] 
[Name und Anschrift der Schule]


Nutzungsordnung
Utilisation Policy

Leihweise bereitgestelltes „digitales Endgerät/ Leihgerät/ Laptop/ Tablet für Schülerinnen und Schüler“
Rental “digital device/ lending device/ laptop/ tablet for pupils“

Für die Nutzung des leihweise bereitgestellten Laptops/ Tablets sind generell folgende Regeln im Umgang mit dem Gerät einzuhalten und anzuerkennen:
For the usage of rental laptops/ tablets the following rules concerning the treatment of the device need to be obeyed and recognised:

Teil A – Allgemeines
Part A – General

1. Allgemeine Bestimmungen

Auf die Einhaltung und Beachtung der einschlägigen gesetzlichen Bestimmungen (u.a. Datenschutzrechte, Urheberrechtsgesetz, Strafgesetzbuch, Bürgerliches Gesetzbuch, Telemediengesetz) wird der Vollständigkeit halber hingewiesen. Jede Gefährdung bzw. Beeinträchtigung Dritter ist zu unterlassen. Die Schule übernimmt keine Verantwortung für die Inhalte und die Art selbstständig gespeicherter Daten und Dokumente. Die Schülerinnen und Schüler werden durch die Klassenlehrkräfte im Rahmen des Unterrichts über die relevanten Vorgaben altersgerecht aufgeklärt. Zudem unterstützen Eltern ihr Kind ebenfalls bei Verständnis und Einhaltung der gesetzlichen Vorgaben. Konkrete Hinweise finden sich auch in Teil B dieser Nutzungsordnung.
To be complete, we indicate that all relevant legal regulations (including data protection rights, Copyright Act, German penal code, German civil code, German Telemedia Act) need to be obeyed and followed. Any endangering or restricting of others is to be omitted. The school does not take on responsibility for the content and sort of data and documents saved by the borrower. Teachers will age-appropriately inform their pupils within their lessons about the relevant guidelines. Additionally, parents support their child as well in understanding and obeying the legal guidelines. Specific indications are also to be found in part B of this utilisation policy. 


Es gelten neben dieser Nutzungsordnung die bekannten Regeln und Vereinbarungen zur Nutzung der Lernplattform __________ . 
Besides this utilisation policy the familiar rules and agreements for the usage of the learning platform __________________ apply.


2a) Zentrale Verwaltung der Leihgeräte/ Einstellungen und Software 

Das Leihgerät wird zentral über eine Mobilgeräteverwaltung durch die Schule bzw. den Schulträger administriert. Das bedeutet, dass wichtige grundlegende Einstellungen sowie die Installation bzw. Deinstallation von Software/ Apps allein durch die zuständige Administration vorgenommen bzw. verändert werden können. Bei Rückfragen dazu wenden Sie sich bitte an [Ansprechpartner/in Schule/ Schulträger].


2a) Central administration of the rental devices/ settings and the software

The rental device is centrally administered by the school or the school institution through a mobile device administration. This means that basic settings like the installation and deinstallation of software and apps can be carried out or changed only by the responsible administration. For any questions relating to this topic, please contact [Ansprechpartner/in Schule/ Schulträger].

2b) Einstellungen am Gerät / Software 
Einstellungen sowie die Installation bzw. Deinstallation von Software/ Apps darf allein durch die Schule bzw. den Schulträger vorgenommen werden. Änderungen an relevanten Systemeinstellungen und Installation sowie Deinstallation von Software/ Apps durch den Nutzenden (Schülerin bzw. Schüler oder Eltern) sind unzulässig. Bei Rückfragen dazu wenden Sie sich bitte an [Ansprechpartner/in Schule/ Schulträger].
[Bitte zutreffenden Text a) oder b) auswählen oder durch schulspezifische Vorgehensweise ersetzen und Unzutreffendes aus der Vorlage löschen. Variante a) ist die empfohlene Umsetzungsweise.]
2b) Device settings / software
Settings as well as the installation and deinstallation of software/ apps are only allowed through the school or the school institution. Changes in relevant system settings and the installation as well as deinstallation of software/ apps by the user (pupil or parent) are unauthorised. For any questions relating to this topic, please contact [Ansprechpartner/in Schule/ Schulträger].


Das Leihgerät verfügt bei Ausgabe über eine Grundinstallation an Software/ Apps mit entsprechenden Lizenzen für den schulischen Einsatz.
Upon handing out, the rental device is equipped with a basic installation of software/ apps with the appropriate licenses needed for the usage in school.

Die Installation oder Nutzung fremder Software/ Apps durch die Schülerin/ den Schüler bzw. die Eltern ist nicht zulässig. Änderungen dürfen nur von den zuständigen Personen an der Schule bzw. beim Schulträger durchgeführt werden.
The installation or use of other software/ apps by the pupil or the parent are not authorised. Changes are allowed to be made only by the responsible people of the school or school institution.

Es ist verboten, das Gerät zu manipulieren (d.h. bspw. in das System einzugreifen, um nicht zugelassene Anwendungen zu installieren). Generell dürfen keine grundlegenden Einstellungen verändert werden. Einstellungen, die die unmittelbare Bedienung betreffen wie bspw. Regulierung der Helligkeit, Laustärke usw. sind davon nicht betroffen.
It is prohibited to manipulate the device (i.e. e.g. to intrude upon the system in order to install non authorised applications). In general, it is not allowed to change basic settings. Settings concerning the immediate use, e.g. the regulation of the brightness, volume etc. are not affected by this rule.

Sollten sich bspw. Funktionsstörungen beim Leihgerät bemerkbar machen oder ist ein anderer Schaden aufgetreten, ist die zuständige Lehrkraft unmittelbar zu informieren. Eine Meldung hat spätestens zu Beginn des nächsten Schultags zu erfolgen. Reparaturen dürfen nicht eigenständig vom Entleiher bei Dritten beauftragt werden. [Bitte schulspezifisch anpassen (Ansprechstelle, ggf. Beschreibung des Vorgehens) und Unzutreffendes aus der Vorlage löschen.]
Should any dysfunction appear on the device or other damage is noticed, the responsible teacher is to be informed immediately. It should be reported at the start of the following school day, at the latest. The borrower is not allowed to independently commission reparations to others.  


Log-Dateien (sogenannte Protokolle) werden bei der Arbeit mit dem Leihgerät im Hintergrund und auf der Grundlage von bestehenden gesetzlichen Regelungen vorübergehend gespeichert. Nur in begründeten Fällen (Missbrauch wie bspw. Mobbing) werden diese Protokolldaten ggf. durch die Schulleitung und mit hierfür bestimmten Personen − wie gesetzlich vorgeschrieben − eingesehen und ausgewertet. Falls es notwendig ist, wird auch die Polizei eingeschaltet. 
Siehe auch Anlage 03 „Datenschutz“
While working with the rental device log data (so called protocols) are temporarily stored in the background, according to the existing legal regulations. This protocol data are only examined and analysed by the school direction and therewith certain people – as stipulated by law – in well-founded cases (misuse like bullying). If necessary, also the police will be contacted. 
See also attachment 03 “data protection”

Zur Klärung von konkreten Einzelfragen bezüglich des Leihgeräts ist die zuständige Lehrkraft und/oder Ansprechpartner: XYZ anzusprechen.
In order to clarify specific individual questions concerning the rental device, please contact the teacher and/or contact person XYZ.



Teil B – Konkrete Nutzungshinweise und Regelungen
Part B – Specific terms of use and regulations


1. Hinweise und Regeln für den Umgang mit dem Leihgerät (Laptop oder Tablet)

Für den Unterricht sowie die dazugehörige Vor- und Nachbereitung erhältst du von der Schule leihweise ein Laptop oder ein Tablet. Das Leihgerät ist und bleibt dabei Eigentum der Schule, die du besuchst. Es liegt nun in deiner Hand, Wert und Funktion des Gerätes zu erhalten. Ein sorgsamer und gewissenhafter Umgang mit dem geliehenen Gerät ist von großer Bedeutung − in erster Linie für dich, damit du das Gerät lange und hoffentlich immer einsatzbereit zur Verfügung hast und andererseits im Sinne der Nachhaltigkeit sowie der Schonung von Ressourcen. Für den Fall, dass du dir − auch nach erfolgter Einweisung in einer Situation unsicher bist in Bezug auf den richtigen Umgang und Einsatz des Leihgeräts, so wende dich bitte direkt an die/ den Klassenlehrer/in oder an:…. 
Frage bitte lieber einmal zu viel, als einmal zu wenig nach.

1.  Hints and rules for the handling of the rental device (laptop or tablet)
For the lessons and the preparation and follow-up linked to them you receive a laptop or a tablet from the school. The rental device continues to be the property of the school, which you go to. It is now up to you to maintain the value and functioning of the device. A careful and conscientious handling of the rental device is of major importance – first of all for you, so that it is at your disposal for a long time and hopefully always ready for use and on the other hand for sustainability and the protection of resources. In case you are unsure – even after a briefing – in the handling of the rental device in a certain situation, please address your teacher or  …
Please, rather ask once more than not enough. 


a) Allgemeines – Das A und O
General – The most important things

· Das Leihgerät darf allein vom Entleiher ausschließlich für schulische Zwecke im Rahmen des Unterrichts verwendet werden.
The rental device may be used by the borrower exclusively for school matters within the boundaries of the lessons. 

· Eine private Nutzung des Leihgeräts ist verboten. 
Private use of the rental device is prohibited. 

· Das Leihgerät darf nicht an Dritte weitergegeben werden.
The rental device ought not to be forwarded to a third party. 

· Das Aufrufen und Speichern jugendgefährdender und anderer strafrechtlich relevanter Inhalte auf dem Leihgerät und/ oder dem Schulserver ist ebenso verboten wie die Speicherung von URLs (Webseiten) oder Links auf jugendgefährdende Websites oder Websites mit strafrechtlich relevanten Inhalten.
Opening and storing of data which is morally damaging to juveniles or of other sanctionable content on the rental device and/ or the school server are just as prohibited as the storing of URLs (websites) or links leading to websites which are morally damaging to juveniles or websites of other sanctionable content. 

· Die Nutzung und der Betrieb von Tauschbörsen jeglicher Art sind generell verboten.
The usage and the operation of exchange services of any kind are forbidden. 

· Das Surfen in sozialen Netzwerken und Nutzen von Social-Media-Accounts jeglicher Art mit dem Leihgerät durch den Entleiher ist verboten.
Surfing on social networks and using social media accounts of any kind on the rental device by the user is prohibited. 

· Das Leihgerät darf nur mit sauberen und trockenen Fingern genutzt werden. Getränken und Speisen sind vom Leihgerät fernzuhalten.
The rental device may only be touched with clean and dry fingers. Food and drinks are to be kept away from the rental device



b) Speichern von Dokumenten und Daten, Aufnahmen mit der Kamera, E-Mail
Storing of documents and data, photographing with the camera, email


· Die auf dem Leihgerät installierten Programme/ Apps dürfen nur in dem für Unterricht vorgesehenen Rahmen genutzt werden.
The programmes/ apps installed on the rental device may be used for the purposes mentioned in the lessons only. 

· Arbeitsblätter, Präsentationen, Aufzeichnungen zum Unterricht, Ausarbeitungen für Referate usw. – deine „eigenen Dokumente“ – dürfen 
Worksheets, presentations, recordings of the lessons, preparations for talks etc. – your “own documents“ – may

- nicht auf dem Leihgerät gespeichert werden, sondern sind auf dem Server der Schule zu speichern (Anleitung hier oder siehe „Nutzungsordnung Plattform XYZ“). / 
- not be stored on the rental device but need to be stored on the server of the school (here guidelines or “see utilisation policy platform XYZ”) 

- auf dem Leihgerät gespeichert werden .
- be stored on the rental device. 

· Für die Speicherung eigener Dokumente, die auch nach einer möglichen Beendigung der Nutzung des Leihgerätes zur Verfügung stehen sollen, hat die Schülerin bzw. der Schüler selbst − ggf. in Absprache mit der zuständigen Lehrkraft − zu sorgen.
The pupil – if necessary in agreement with the responsible teacher – is responsible for the storage of her/his own documents which shall still be available after a possible end of the usage of the rental device.

· Die Rechte anderer Personen sind immer zu achten.
The rights of others have to be respected at all times. 

· Nach § 210 a des Strafgesetzbuchs (StGB) dürfen im Unterricht ohne die ausdrückliche Erlaubnis der Lehrkraft keine Film- oder Tonaufnahmen gemacht werden. Auch Fotos dürfen nicht ohne die ausdrückliche Erlaubnis der Lehrkraft gemacht werden.
According to § 210 of the German penal code (StGB) audio or video recordings in the lessons are not allowed without the explicit permission of the teacher. Neither is it allowed to take pictures without the explicit permission of the teacher. 

· Vor dem Aufschreiben, d.h. beispielsweise vor dem Speichern des eigenen Namens oder der Namen von anderen real existierenden Personen in Texten (z.B. in eigenen Dokumenten und Aufzeichnungen wie bspw. Aufsätzen oder Unterlagen zu Referaten), sollte wohl überlegt werden, ob die Erwähnung des Namens unbedingt notwendig und erlaubt ist, d.h. dass damit keine Persönlichkeitsrechte anderer Menschen verletzt.
Before taking down notes on (i.e. storing of) the own name or names of other people existing in reality in texts (e.g. in own documents and notes like essays or notes for presentations), it should be well-reflected upon whether the names need to be mentioned and whether it is allowed without violating other people’s personality rights. 

· Der E-Mail-Austausch mit Lehrkräften oder mit einzelnen Mitschüler/inne/n für schulische Zwecke ist über den Account [Nennung, ggf. Beschreibung des Vorgehens] auf dem Gerät gestattet. 
The email exchange with teachers or individual classmates for school purposes is allowed on the rental device through the account

· Der E-Mail-Austausch mit Lehrkräften oder mit einzelnen Mitschüler/inne/n für nicht schulische Zwecke ist nicht gestattet. 
The email exchange with teachers or individual classmates for purposes other than school matters is not allowed. 

· Wenn eine Schülerin bzw. ein Schüler selbstständig Daten und Dokumente auf dem Leihgerät speichert, versendet und nutzt, tut sie/ er das in eigener Verantwortung. 
If a pupil independently stores, sends, and uses data and documents on the rental device, she/he does so on her/his own responsibility. 

· Bei der Arbeit mit dem Leihgerät sind die gesetzlichen Regelungen wie insbesondere die des Straf- und Jugendschutzgesetzes sowie das Urhebergesetz zu beachten.
Working with the rental device, legal regulations, especially the German penal code and the German protection of young persons act just as the copyright act must be obeyed. 

· Die Schule übernimmt keine Verantwortung für die Inhalte und die Art selbstständig gespeicherter Daten und Dokumente.
The school does not take on any responsibility for the content and sort of independently stored data and documents. 


c) Im Unterrichtsalltag und in der Schule
In everyday lessons and in school


· Das Leihgerät ist immer mit ausreichend aufgeladenem Akku für den Unterricht bereitzuhalten. Mit dem Leihgerät und Zubehör – insbesondere dem Ladekabel ist achtsam umzugehen.
The rental device is to be kept at disposal with a charged battery for the lessons. The rental device and its accessories – especially the charging cable – are to be handled with care. 

· Kopfhörer und wichtiges Zubehör ist täglich zum Unterricht mitzubringen.
Headphones and important accessories need to be brought to school every day. 

· Die Schülerin bzw. der Schüler stellt sicher, dass sie/ er mit Benutzernamen, Pin-Code/ Kennwort/ Passwort jederzeit auf ihr/ sein Leihgerät zugreifen und arbeiten kann. Ein Code oder Passwort muss sicher ausgewählt sein und sollte somit niemals leicht durch Andere zu erraten sein. (Dringende Empfehlung: Auswendig lernen – Eselsbrücken können dabei helfen!)
The pupil makes sure that she/he can work on and access the rental device at any time through her/his user name, PIN/ Code /Password. A code or password must be chosen carefully and should never be easily guessed by others. (Urgent recommendation: learning by heart – mnemonics can help with that!) 

· Die notwendigen Zugangsdaten für Benutzerkonten und den Pin-Code und/ oder Kennwort/ Passwort für das Gerät sind vor der Kenntnisnahme durch Andere zu schützen, d.h. geheim zu halten.
The necessary access data for the user accounts and the PIN and/ or code/ password for the device have to be secured against the perusal of others, i.e. to be kept secret. 

· Programme/ Apps und gespeicherte Dokumente sind grundsätzlich so zu organisieren, dass diese schnell auf dem Gerät zu finden sind.
Programmes/ apps and stored documents have to be organised generally in a way that they can be found quickly on the device. 

· Es ist darauf zu achten, dass für die schulische Arbeit immer genügend freier Speicherplatz zur Verfügung steht. Nicht mehr benötigte Dateien sind regelmäßig zu löschen und bei Bedarf vor Löschung für eine spätere Verwendung auf/ über _________________ zu speichern.
Attention needs to be paid to the fact that there is always enough free storage space available for school purposes. Files which are not needed anymore have to be removed regularly and if necessary, stored on/ through ______________ for later usage. 

· Das Surfen in sozialen Netzwerken jeglicher Art ist verboten.
Surfing in social networks of any kind is prohibited. 

· Download oder Streamen von Filmen, Musik oder Spielen auf dem Gerät ist in der gesamten Schule ausdrücklich verboten. Allein die zuständige Lehrkraft darf Ausnahme gestatteten, indem sie dies explizit im Rahmen einer konkreten Aufgabe zu Unterrichtszwecken beauftragt.
Downloading or streaming of films, music or games on the device is strictly prohibited in the whole school. Only the responsible teacher is allowed to permit exceptions by explicitly giving this as a task during the lessons. 

· Außerhalb des Unterrichts darf das Leihgerät in der Schule nur zur Unterrichtsvor- oder Nachbereitung genutzt werden. In den Pausen ist die Nutzung generell nicht erlaubt; über Ausnahmen zur Unterrichtsvor- oder Nachbereitung entscheidet die zuständige Lehrkraft.
Outside the lessons the rental device may be used in school only for the preparation or follow-up of lessons. As a general rule, the use of the rental device in the breaks is not allowed; the responsible teacher decides on possible exceptions for the preparation and follow-up. 

· Die Nutzung des Geräts kann aufgrund von besonderen Vorfällen oder in bestimmten Situationen wie bspw. in speziellen Phasen des Unterrichts von der zuständigen Lehrkraft und/ oder Klassenlehrer/in vorübergehend ausgeschlossen, bzw. wenn erforderlich, verboten werden. [ggf. auf bestehende Ordnungen (Medien- WLAN-Nutzungsordnungen) oder pädagogischen Maßnahmenkatalog der Schule im Rahmen der Vorgaben des Schulgesetzes (§ 25 SchulG) verweisen oder gesonderten Punkt schulspezifisch ausführen  siehe 3. am Ende der Vorlage]
The usage of the device can be temporarily excluded or, if necessary, prohibited, by the responsible teacher due to particular incidents or in certain situations like in special phases of the lesson. 


d) Außerhalb der Schule
Outside the school


· Nach dem Unterricht ist das Leihgerät inklusive Zubehör für die Vor-und Nachbereitung selbstständig mit nach Hause zu nehmen. 
For preparation and follow-up, the rental device including the accessories ought to be taken home independently after the lessons. 

· Für den folgenden Unterrichtstag ist der Ladezustand des Leihgeräts zu prüfen. Ggf. ist das Gerät zu laden, so dass es zu Beginn des nächsten Unterrichts inklusive Zubehör sofort einsatzbereit ist.
The rental device’s battery is to be checked for the following day. If necessary, the device has to be charged in order for it to be ready including the accessories, on the next day of lessons. 

· Auch außerhalb der Schule ist die Nutzung des Geräts nur für schulische Zwecke erlaubt. Download oder Streamen von Filmen, Musik oder Spielen auf dem Gerät ist ausdrücklich verboten, sofern eine Lehrkraft dies nicht ausdrücklich beauftragt hat.
Also out of school, the usage of the rental device is permitted only for school purposes. Downloading or streaming of films, music or games on the device is explicitly prohibited, if not explicitly given as a task by the teacher. 

· Das Leihgerät und das Zubehör ist/ sind wirkungsvoll vor Diebstahl sowie Beschädigungen zu schützen und stets sicher zu verwahren. Das bedeutet auch, dass es in bestimmten Situationen (z.B. im Bus oder in der Bahn) nicht unnötig hervorgeholt und offen herumgezeigt wird. Auf die Tasche, in der das Gerät transportiert wird, ist besonders zu achtzugeben.
The rental device and the accessories have to be effectively protected against theft and damages. It has to be kept in a secure place. This means as well that in certain situations (e.g. on the bus or train) it is not taken out unnecessarily and shown around. The bag containing the device has to be looked after in a very attentive manner.



2. Regelungen bei Verstößen während der Nutzung im Unterricht/ in den Räumlichkeiten der Schule/ außerhalb der Schule 
Regulations upon violation during the usage in the lessons/ in the rooms of the school/ out of school


Verwendet eine Schülerin bzw. ein Schüler das Leihgerät nicht gemäß den Anweisungen der Lehrkraft im Unterricht und wird hierdurch der Lernerfolg beeinträchtigt oder der Unterricht gestört, so können gemäß § 25 SchulG Ordnungsmaßnahmen ausgesprochen werden.
If a pupil uses the rental device not in accordance with the instructions of the teacher during the lessons and if the learning is restricted or the lesson disturbed, regulatory measures can be pronounced according to § 25 school act. 
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